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See the notice on TED website

563543-2026 - Competition
Bulgaria – Food, beverages, tobacco and related products – „Периодични доставки на 
хранителни продукти за нуждите на Лесотехнически университет“
OJ S 156/2026 14/08/2026
Contract or concession notice – standard regime
Supplies

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: ЛЕСОТЕХНИЧЕСКИ УНИВЕРСИТЕТ
Email: ssoels@abv.bg
Legal type of the buyer: Body governed by public law
Activity of the contracting authority: Education

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: „Периодични доставки на хранителни продукти за нуждите на Лесотехнически 
университет“
Description: Пълният обхват на поръчката включва избор на доставчик за периодични 
доставки на хранителни продукти за нуждите на Лесотехнически университет, по 
обособени позиции, съгласно съдържанието на Техническата спецификация. Предметът 
на обществената поръчка е разделен на следните обособени позиции: Обособена 
позиция № 1 „Доставка на напитки за УОГС „Георги Аврамов – Юндола“; Обособена 
позиция № 2 „Доставка на хранителни продукти за УОГС „Петрохан“; Обособена 
позиция № 3 „Доставка на хляб и тестени изделия за УОГС „Георги Аврамов – Юндола“, 
възлагана на основание чл. 21, ал. 6 от ЗОП; Обособена позиция № 4 „Доставка на 
хранителни продукти за Факултет по ветеринарна медицина – София“, възлагана на 
основание чл. 21, ал. 6 от ЗОП; Обособена позиция № 5 „Неотложна доставка на 
хранителни продукти за УОГС „Петрохан“, възлагана на основание чл. 21, ал. 6 от ЗОП. 
ВАЖНО!!! Обособена позиция № 3, Обособена позиция № 4 и Обособена позиция № 5 
не са предмет на настоящата открита процедура, поради което за тях участниците не 
подават оферти. Същите ще бъдат възложени самостоятелно по реда на чл. 20, ал. 4, т. 
3 във връзка с чл. 21, ал. 6 от ЗОП.
Procedure identifier: e761478b-78a5-4813-a2d0-4d54f1ad583a
Internal identifier: 602400
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: yes
Justification for the accelerated procedure: Настоящата процедура се провежда при 
условията на чл. 74, ал. 4 от ЗОП. Мотиви: Предметът на настоящата обществена 
поръчка включва периодични доставки на хранителни продукти за нуждите на 
Лесотехническия университет. През 2026 г. Възложителят е открил обществена поръчка 
с предмет „Периодични доставки на хранителни продукти за нуждите на Лесотехнически 
университет“, публикувана в ЦАИС ЕОП с рег. № 00520-2026-0007 и открита с Решение 
№ F846797 от 18.05.2026 г., изменено с Решение № F861314 от 01.06.2026 г. С решение 
на Възложителя процедурата е прекратена за: • Обособена позиция № 2 „Доставка на 
хляб и тестени изделия за УОГС „Георги Аврамов – Юндола“ – поради липса на 
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подадени оферти; • Обособена позиция № 4 „Доставка на напитки за УОГС „Георги 
Аврамов – Юндола“ – поради това, че след отстраняването на всички участници не е 
налице оферта, която да отговаря на предварително обявените условия и да подлежи 
на оценяване и класиране; • Обособена позиция № 5 „Доставка на хранителни продукти 
за УОГС „Петрохан“ – поради това, че след отстраняването на единствения участник не 
е налице оферта, която да отговаря на предварително обявените условия и да подлежи 
на оценяване и класиране; • Обособена позиция № 6 „Доставка на хранителни продукти 
за Факултет по ветеринарна медицина – София“ – поради липса на подадени оферти. 
За обособените позиции, включени в настоящата обществена поръчка, не са сключени 
договори за обществена поръчка, поради което потребностите на Възложителя не са 
удовлетворени и продължават да съществуват. Договорите, с които до момента са 
обезпечавани съответните доставки на хранителни продукти, са били със срок до 
06.08.2026 г. Към датата на откриване на настоящата процедура тези договори са 
изтекли и за съответните обособени позиции не са налице нови сключени договори, 
които да осигурят необходимите доставки. Възложителят има задължение да осигурява 
необходимите хранителни продукти за нуждите на своите структурни звена и да 
обезпечи нормалното осъществяване на тяхната дейност. Поради естеството на 
предмета на поръчката доставките са периодични и са необходими за текущото 
обезпечаване на дейността на съответните структурни звена. Липсата на действащи 
договори след 06.08.2026 г. създава непосредствен риск от прекъсване на снабдяването 
с хранителни продукти, което би довело до съществени затруднения при осъществяване 
на дейността на Университета. С оглед на изложеното е налице необходимост от 
спешно възлагане на обществената поръчка. Спазването на общия срок за получаване 
на оферти би удължило периода, през който Възложителят не разполага с действащи 
договори за съответните доставки, и би увеличило риска от прекъсване на 
снабдяването. Поради това е необходимо да бъде определен по-кратък срок за 
получаване на оферти. Поради изложените обстоятелства Възложителят ще се 
възползва от възможността по чл. 74, ал. 4 от ЗОП, като определи срок за получаване 
на оферти от 15 (петнадесет) дни, считано от датата на изпращане на обявлението за 
обществената поръчка за публикуване. Обстоятелствата, които обосновават 
необходимостта от спешно възлагане и определянето на съкратен срок за получаване 
на оферти, не са резултат от действия или бездействия на Възложителя.

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 15000000 Food, beverages, tobacco and related products

2.1.2.  Place of performance
Postal address: с. Юндола, община Велинград, учебна база „Георги Аврамов“  
Town: с.Юндола
Postcode: 4400
Country subdivision (NUTS): Пазарджик (BG423)
Country: Bulgaria
Additional information: Място на изпълнение на поръчката за обособени позиции № 1 е 
УОГС Георги Аврамов-Юндола, адрес: с. Юндола, община Велинград, учебна база 
„Георги Аврамов“.

2.1.2.  Place of performance
Postal address: с. Бързия, ул. „Петроханска“ № 1, общ. Берковица, обл. Монтана  
Town: с. Бързия
Postcode: 3400
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Country subdivision (NUTS): Монтана (BG312)
Country: Bulgaria
Additional information: Място на изпълнение на поръчката за обособена позиция № 2 е 
УОГС Пертохан, с. Бързия, адрес: Петрохан - с. Бързия, ул. „Петроханска“ № 1, общ. 
Берковица, обл. Монтана.

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 80 000,00 EUR

2.1.4.  General information
Additional information: Доставките по настоящата процедура, трябва да бъдат изпълнени 
за период от 12 (дванадесет) месеца, след предварителна заявка от възложителя или 
до изчерпване на общата стойност на договора за всяка обособена позиция, което 
обстоятелство настъпи по-рано. Участникът, определен за изпълнител да предоставя 
гаранция за изпълнение на договора в размер на 3 % от стойността на договора без 
ДДС. Гаранцията се предоставят в една от следните форми: 1. парична сума; 2. банкова 
гаранция; 3. застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението 
чрез покритие на отговорността на изпълнителя. Участникът, определен за изпълнител, 
избира сам формата на гаранцията за изпълнение. Когато избраният изпълнител е 
обединение, което не е юридическо лице, всеки от съдружниците в него може да е 
наредител по банковата гаранция, съответно вносител на сумата по гаранцията или 
титуляр на застраховката. Условията и сроковете за задържане или освобождаване на 
гаранцията за изпълнение са посочени в проекта на договора за обществена поръчка. 
Други основания за отстраняване от участие: Съгласно чл. 107 ЗОП освен на 
основанията по чл. 54 и чл. 55, ал. 1, т. 1, т. 3-5 от ЗОП, Възложителят отстранява: 1. 
участник, който не отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго 
условие, посочено в обявлението за обществена поръчка, или в указанията за участие; 
2. участник, който е представил оферта, която не отговаря на предварително обявените 
условия за изпълнение на поръчката; 3. участник, който не е представил в срок 
обосновката по чл. 72, ал. 1 или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 - 5 
ЗОП; 4. участници, които са свързани лица; 5. участник, подал заявление за участие или 
оферта, които не отговарят на условията за представяне, включително за форма, начин, 
срок и валидност. 6. лице, което е нарушило забраната по чл.101, ал.9 или ал.10 от 
ЗОП. При провеждане на процедурата ще бъде извършено разглеждане и оценка на 
техническите и ценовите предложения на участниците преди провеждане на 
предварителен подбор, съгласно разпоредбата на чл. 104, ал. 2 от ЗОП. Възложителят 
предвижда оценката на техническите и ценовите предложения на участниците да се 
извърши преди разглеждане на документите за съответствие с изискванията към 
личното състояние и на критериите за подбор.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.5.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Maximum number of lots for which one tenderer can submit tenders: 2
Terms of contract: 
Maximum number of lots for which contracts can be awarded to one tenderer: 2

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
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Participation in a criminal organisation: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) 
или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП)
Corruption: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-
307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление 
в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Fraud: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-213 от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 
84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, включено в 
обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Money laundering or terrorist financing: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of taxes: Участникът има задължения за данъци 
по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и 
лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която участникът 
е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от 
ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of environmental law: Участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of social law: Участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of labour law: Участникът е извършил нарушение по 
чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, установени с акт на 
компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
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Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: За участника е установено, че: - е представил 
документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания 
за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, 
т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване 
липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 
54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) За участника е установено, че е опитал да повлияе на вземането 
на решение от страна на възложителя, свързано с отстраняването, подбора или 
възлагането, включително чрез предоставяне на невярна или заблуждаваща 
информация, или да получи информация, която може да му даде неоснователно 
предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка. (чл. 55, ал. 1, т. 5 от 
ЗОП).
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: За участника е налице 
някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда за престъпления по 
чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 
или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за трудовата миграция 
и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно постановление или 
съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за 
икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с 
преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни 
собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията сред 
лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 
1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени 
поръчки; когато участник е свързано лице по см. на §1, т.13 и т.14 от ДР на Закона за 
публичното предлагане на ценни книжа.
Bankruptcy: Участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на Търговския закон (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvency: Участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Arrangement with creditors: Участникът е сключил извънсъдебно споразумение с 
кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно 
лице се намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Assets being administered by liquidator: Участникът е в процедура по ликвидация по 
смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Business activities are suspended: Участникът е преустановил дейността си (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Agreements with other economic operators aimed at distorting competition: Участникът е 
сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, когато 
нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Early termination, damages, or other comparable sanctions: За участника е доказано, че е 
виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на договор за 
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концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или предсрочното му 
прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, с изключение на 
случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от стойността или обема 
на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: „Доставка на напитки за УОГС Георги Аврамов-Юндола“
Description: Предметът на обособената позиция включва доставка на следните напитки: 
1 Безалкохолни газирани 500 мл PVC-кола, фанта различни видове бр 3500 2 
Безалкохолни газирани х 500 мл PVC-Лимонада,ябълка бр. 620 3 Сокове 250 мл - Капи 
бр 1200 4 Натурален сок ВВВ 250 мл бр 320 5 Натурален сок Куинс 250 мл бр 400 6 
Минерална вода Банкя 500 мл бр 4300 7 Минерална вода Банкя 1,5 л бр 380 8 
Минерална вода Горна баня 500 мл бр 4100 9 Минерална вода Горна баня 1,5 л бр 370 
10 Минерална вода Велинград 500 мл бр 8200 11 Минерална вода Велинград 1,5 л бр 
2800 12 Минерална вода Михалково изворна 500 мл бр 2500 13 Минерална вода 
Михалково изворна 1,5 л бр 2500 14 Михалково -газирана 500 мл бр 2000 15 Чай студен 
Фюзтий 500 мл PVC бр 2000 16 Чай студен НЕСТИЙ 500 мл PVC бр 4000 17 Бира Кен 
Загорка 500 мл бр 320 18 Бира Кен Каменица 500 мл бр 230 19 Бира Кен Шуменско 500 
мл бр 470 20 Бира Кен Пиринско 500 мл бр 760 21 Бира Кен Ариана 500 мл бр 450 22 
Бира стъкло Хайникен 500 мл бр 110 23 Бира стъкло Загорка 500 мл бр 520 24 Бира 
стъкло Каменица 500 мл бр 680 25 Бира стъкло Шуменско 500 мл бр 920 26 Бира стъкло 
Пиринско 500 мл бр 1200 27 Бира стъкло Ариана 500 мл бр 900 28 Бира стъкло Туборг 
330 мл бр 1100 29 Бира Младо пиво 330 мл бр 620 30 Бира -тъмно 330 мл бр 30 31 Бира 
-тъмно 500 мл бр 30 32 Бира с 0 % алкохол кен 330 мл бр 15 33 Бира с 0 % алкохол 
стъкло 500 мл бр 15 34 Безалкохолна бира 500 мл бр 150 35 Безалкохолни газирани - 
стъкло 250 мл бр 6500 36 Енергийна напитка 500 мл бр 120 37 Хел 250 мл бр 350 38 
Монстър енерджи 500 мл бр 200 39 Ред Бул 250 мл бр 100 40 Съмързби 330 мл бр 180 ​​​​​​​​​​​​​​​​​​ ​​​​​​​
Подробно описание на видовете и количествата, предмет на доставка по обособената 
позиция, както и изискванията на Възложителя за изпълнението на доставката се 
съдържа в Техническата спецификация, неразделна част от указанията за участие.
Internal identifier: 602413

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 15000000 Food, beverages, tobacco and related products
Additional classification (cpv): 15900000 Beverages, tobacco and related products

5.1.2.  Place of performance
Postal address: с. Юндола, община Велинград, учебна база „Георги Аврамов“  
Town: с. Юндола
Postcode: 4400
Country subdivision (NUTS): Пазарджик (BG423)
Country: Bulgaria
Additional information: Място на изпълнение на поръчката за обособени позиции № 1 е 
УОГС Георги Аврамов-Юндола, адрес: с. Юндола, община Велинград, учебна база 
„Георги Аврамов“.

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 12 Months
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5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 40 000,00 EUR

5.1.6.  General information
This is a recurrent procurement
Description: Възложителят ще проведе ново възлагане след 12 месеца.
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement
Green Procurement Criteria: No Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included with the following justification
Justification: Възложителят не предвижда изисквания, свързани с критериите за 
достъпност за хора с увреждания, съгласно чл. 48, ал. 5 и 6 от ЗОП.

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Enrolment in a relevant professional register
Description of selection criterion: Участниците трябва да разполагат с минимум един 
обект, регистриран по чл. 23 от Закона за храните (oбн. ДВ бр. 52 от 9 юни 2020 г.), от 
БАБХ за извършване на съответните дейности, предмет на обществената поръчка – 
доставка на хранителни продукти, с обхват на регистрацията, включващ всички 
хранителни продукти по групи хранителни продукти, включени в предмета на 
съответната обособена позиция и определени като такива съгласно § 1, т. 4 от ДР на 
Закона за храните или ако участникът е чуждестранно лице - обект с аналогична 
регистрация, респективно вписване в аналогичен професионален регистър, съгласно 
законодателството на държавата членка, в която е установен участника. ВАЖНО!!! 
Възложителят ще приеме издадените до влизането в сила на ЗХ от 09.06.2020 г., 
удостоверения за регистрация на обекти за производство и търговия с храни от 
животински и от неживотински произход с обхват на регистрацията, включващ 
хранителни продукти по техническата спецификация, по смисъла на чл. 12 от ЗХ (отм. 
ДВ. бр.52 от 9 Юни 2020 г.), т.к. на основание § 5 от ПЗР на ЗХ, същите запазват 
действието си за срока, за който са издадени. При подаване на офертата, участниците 
декларират съответствието с посоченото изискване като попълват част ІV, б. А „Годност
“ в съответните/приложимите полета на ЕЕДОП. В това поле участниците посочват № и 
дата на удостоверението за регистрирания обект, адрес на обекта, вид на обекта (за 
производство или за търговия), групи храни, които се произвеждат или предлагат в 
регистрирания обект, посочване на валидността на регистрацията, компетентен орган, 
издал удостоверението, уеб адрес, откъдето може да се направи справка за наличието 
на регистрацията на декларирания обект, респ. аналогична информация за 
еквивалентната регистрация на чуждестранните лица-участници в процедурата. При 
необходимост на основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП или при сключване на договора на 
основание чл. 112, ал.1, т. 2 от ЗОП, Възложителят изисква от участника, определен за 



563543-2026 Page 8/13

изпълнител, заверено копие на Удостоверение за регистрация на обект по Закона за 
храните (при регистриран обект преди 09.06.2020 г.), а за чуждестранно лице – 
аналогична регистрация, респ. вписване в аналогичен професионален регистър, 
съгласно законодателството на държавата членка, в която е установен участника. По 
отношение на допуснатата възможност за аналогична регистрация на чуждестранните 
участници да се има предвид, че е приложима към момента на подаване на оферта и 
при поискване от комисията в случаите по чл. 67, ал. 5 от ЗОП. При сключването на 
договор избраният за изпълнител (вкл. ако е чуждестранно лице) следва да представи 
документ, с който да докаже, че има право да изпълнява дейностите по предмета на 
поръчката в Република България, както и че е извършил съответната регистрация, ако е 
необходимо (чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП). Съгласно чл. 60 от ЗОП, чуждестранните 
участници могат да докажат регистрацията си в аналогични регистри съгласно 
законодателството на държавата членка, в която са установени. При участие на 
обединение, което не е юридическо лице се прилагат разпоредбите на чл.59, ал.6 от 
ЗОП. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да 
отговарят на изискванията съгласно чл. 66 от ЗОП.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: НАЙ-НИСКА ЦЕНА
Description: На първо място се класира участникът, предложил най-ниска цена за 
съответната обособена позиция. Останалите оферти заемат места в класирането по 
низходящ ред. Критерият „най-ниска цена” представлява най-ниската обща цена в евро 
без ДДС, предложена за изпълнение на предмета на съответната обособена позиция от 
поръчката.

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/602400
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/602400
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 28/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer 
Time, İstanbul, Mayotte
Duration during which the tender must remain valid: 4 Months
Information about public opening: 
Opening date: 31/08/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, İstanbul, 
Mayotte
Place: В системата
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed

https://app.eop.bg/today/602400
https://app.eop.bg/today/602400
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Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: no

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: Съгласно чл. 197, ал.1, т. 3 от ЗОП жалба може да се 
подава пред КЗК от всяко заинтересовано лице в 10-дневен срок от изтичането на срока 
по чл. 100, ал. 5 от ЗОП срещу решението за откриване на процедурата и/или 
решението за одобряване на промени в условията по обявената процедура.
Organisation receiving requests to participate: ЛЕСОТЕХНИЧЕСКИ УНИВЕРСИТЕТ
Organisation processing tenders: ЛЕСОТЕХНИЧЕСКИ УНИВЕРСИТЕТ

5.1.  Lot: LOT-0002
Title: „Доставка на хранителни продукти за УОГС Петрохан“
Description: Предметът на обособената позиция включва доставка на хранителни 
продукти от следните групи храни: Група № 1 – „Зърнено-житни храни“ 1 Хляб - "Бял" 
нарязан 650 гр бр 1300 2 Хляб- Добруджа нарязан 650гр бр 200 3 Нишесте- 100 гр. бр. 
80 4 Кори за баница-финни бр. 20 5 Брашно пшенично 1 кг тип 500 кг 250 6 Фиде 500 гр. 
бр 160 7 Макарони – спагети 500 гр. бр 20 Група № 2 – „Мляко и млечни продукти“ 8 
Кисело мляко 3,6% 400 гр бр 750 9 Масло краве 250 гр пакетче бр 60 10 Сирене бяло 
краве кутия-минимум 3,5 кг максимум 4 кг кг 270 11 Мляко прясно -3% 1 л л 220 12 
Кашкавал от краве мляко - калъп минимум 7,5 кг максимум 8 кг кг 190 13 Сметана течна 
- за кафе разфасовка 7,5гр бр 200 Група № 3 – „Месо и местни продукти“ 14 Карначета 
свински -300гр -охладени бр 60 15 Сурова наденица кг 100 16 Свинско контра филе - не 
разфасовано кг 250 17 Свински ребра кг. 30 18 Свински котлети - охладено кг 20 19 
Свински котлети - замразен кг 50 20 Свински врат с кост- охладен кг 20 21 Свински врат 
без кост- замразен кг 400 22 Свински бут без кост - охладен кг 200 23 Свински бут без 
кост - замразен кг 300 24 Кайма-универсална кг 220 25 Луканка разфасовка минимум 180 
гр кг 300 26 Шпек салам минимум 290 гр кг 20 27 Кебапчета и кюфтета смес телешко и 
свинско - 100г -охладена бр. 4000 28 Пилешко филе - замразено кг 500 29 Пилешки 
бутчета - замразени кг 220 30 Пилешка пържола от бут - охладена кг 500 31 Телешко 
шкембе охладено кг 20 32 Агнешко месо - охладено 1кг разфасовка кг 10 33 Телешко 
шол кг 10 34 Телешко месо кг 10 35 Шунка свинска разфасовка минимум 2,5 максимум 
3,00 кг кг 10 36 Пушено филе свинско- не разфасовано кг 100 ​​​​​​​Група № 4 – „Риба, рибни 
продукти“; Група №5 - "Масла и мазнини"; Група № 6 -"Зеленчуци- сурови, 
консервирани, замразени, изсушени, ферментирали, зеленчукови сокове"; Група №7 - 
"Плодове- пресни, замразени, изсушени, консервирани, нектари, конфитюри, компоти, 
желета"; Група № 8 - "Захар, захарни изделия, шоколадови изделия, мед, ядки"; Група 
№ 9 - "Варива"; Група № 10 – „Други хранителни продукти“; Група № 11 – „Разни“. ​​​​​​​
Подробно описание на видовете и количествата, предмет на доставка по обособената 
позиция, както и изискванията на Възложителя за изпълнението на доставката се 
съдържа в Техническата спецификация, неразделна част от указанията за участие.
Internal identifier: 602416

5.1.1.  Purpose
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Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 15000000 Food, beverages, tobacco and related products
Additional classification (cpv): 15810000 Bread products, fresh pastry goods and cakes, 
15500000 Dairy products, 15100000 Animal products, meat and meat products, 15200000 
Prepared and preserved fish, 15300000 Fruit, vegetables and related products

5.1.2.  Place of performance
Postal address: с. Бързия, ул. „Петроханска“ № 1, общ. Берковица, обл. Монтана  
Town: с. Бързия
Postcode: 3400
Country subdivision (NUTS): Монтана (BG312)
Country: Bulgaria
Additional information: Място на изпълнение на поръчката за обособени позиции № 2 е 
УОГС Пертохан, с. Бързия, адрес: Петрохан - с. Бързия, ул. „Петроханска“ № 1, общ. 
Берковица, обл. Монтана.

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 12 Months

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 40 000,00 EUR

5.1.6.  General information
This is a recurrent procurement
Description: Възложителят ще проведе ново възлагане след 12 месеца.
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement
Green Procurement Criteria: No Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included with the following justification
Justification: Възложителят не предвижда изисквания, свързани с критериите за 
достъпност за хора с увреждания, съгласно чл. 48, ал. 5 и 6 от ЗОП.

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Enrolment in a relevant professional register
Description of selection criterion: Участниците трябва да разполагат с минимум един 
обект, регистриран по чл. 23 от Закона за храните (oбн. ДВ бр. 52 от 9 юни 2020 г.), от 
БАБХ за извършване на съответните дейности, предмет на обществената поръчка – 
доставка на хранителни продукти, с обхват на регистрацията, включващ всички 
хранителни продукти по групи хранителни продукти, включени в предмета на 
съответната обособена позиция и определени като такива съгласно § 1, т. 4 от ДР на 
Закона за храните или ако участникът е чуждестранно лице - обект с аналогична 
регистрация, респективно вписване в аналогичен професионален регистър, съгласно 
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законодателството на държавата членка, в която е установен участника. ВАЖНО!!! 
Възложителят ще приеме издадените до влизането в сила на ЗХ от 09.06.2020 г., 
удостоверения за регистрация на обекти за производство и търговия с храни от 
животински и от неживотински произход с обхват на регистрацията, включващ 
хранителни продукти по техническата спецификация, по смисъла на чл. 12 от ЗХ (отм. 
ДВ. бр.52 от 9 Юни 2020 г.), т.к. на основание § 5 от ПЗР на ЗХ, същите запазват 
действието си за срока, за който са издадени. При подаване на офертата, участниците 
декларират съответствието с посоченото изискване като попълват част ІV, б. А „Годност
“ в съответните/приложимите полета на ЕЕДОП. В това поле участниците посочват № и 
дата на удостоверението за регистрирания обект, адрес на обекта, вид на обекта (за 
производство или за търговия), групи храни, които се произвеждат или предлагат в 
регистрирания обект, посочване на валидността на регистрацията, компетентен орган, 
издал удостоверението, уеб адрес, откъдето може да се направи справка за наличието 
на регистрацията на декларирания обект, респ. аналогична информация за 
еквивалентната регистрация на чуждестранните лица-участници в процедурата. При 
необходимост на основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП или при сключване на договора на 
основание чл. 112, ал.1, т. 2 от ЗОП, Възложителят изисква от участника, определен за 
изпълнител, заверено копие на Удостоверение за регистрация на обект по Закона за 
храните (при регистриран обект преди 09.06.2020 г.), а за чуждестранно лице – 
аналогична регистрация, респ. вписване в аналогичен професионален регистър, 
съгласно законодателството на държавата членка, в която е установен участника. По 
отношение на допуснатата възможност за аналогична регистрация на чуждестранните 
участници да се има предвид, че е приложима към момента на подаване на оферта и 
при поискване от комисията в случаите по чл. 67, ал. 5 от ЗОП. При сключването на 
договор избраният за изпълнител (вкл. ако е чуждестранно лице) следва да представи 
документ, с който да докаже, че има право да изпълнява дейностите по предмета на 
поръчката в Република България, както и че е извършил съответната регистрация, ако е 
необходимо (чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП). Съгласно чл. 60 от ЗОП, чуждестранните 
участници могат да докажат регистрацията си в аналогични регистри съгласно 
законодателството на държавата членка, в която са установени. При участие на 
обединение, което не е юридическо лице се прилагат разпоредбите на чл.59, ал.6 от 
ЗОП. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да 
отговарят на изискванията съгласно чл. 66 от ЗОП.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: НАЙ-НИСКА ЦЕНА
Description: На първо място се класира участникът, предложил най-ниска цена за 
съответната обособена позиция. Останалите оферти заемат места в класирането по 
низходящ ред. Критерият „най-ниска цена” представлява най-ниската обща цена в евро 
без ДДС, предложена за изпълнение на предмета на съответната обособена позиция от 
поръчката.

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/602400
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement

https://app.eop.bg/today/602400
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Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/602400
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 28/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer 
Time, İstanbul, Mayotte
Duration during which the tender must remain valid: 4 Months
Information about public opening: 
Opening date: 31/08/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, İstanbul, 
Mayotte
Place: В системата
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: no

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: Съгласно чл. 197, ал.1, т. 3 от ЗОП жалба може да се 
подава пред КЗК от всяко заинтересовано лице в 10-дневен срок от изтичането на срока 
по чл. 100, ал. 5 от ЗОП срещу решението за откриване на процедурата и/или 
решението за одобряване на промени в условията по обявената процедура.
Organisation receiving requests to participate: ЛЕСОТЕХНИЧЕСКИ УНИВЕРСИТЕТ
Organisation processing tenders: ЛЕСОТЕХНИЧЕСКИ УНИВЕРСИТЕТ

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: ЛЕСОТЕХНИЧЕСКИ УНИВЕРСИТЕТ
Registration number: 000670634
Postal address: кв. ДЪРВЕНИЦА бул. КЛ.ОХРИДСКИ №.10
Town: гр.София
Postcode: 1756
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Иванка Николаева
Email: ssoels@abv.bg
Telephone: +359 29625791
Internet address: https://ltu.bg/bg/
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/1195

https://app.eop.bg/today/602400
mailto:ssoels@abv.bg
https://ltu.bg/bg/
https://app.eop.bg/buyer/1195
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Roles of this organisation: 
Buyer
Organisation receiving requests to participate
Organisation processing tenders

8.1.  ORG-0002
Official name: Комисия за защита на конкуренцията
Registration number: 000698612
Postal address: бул. Витоша № 18
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg
Telephone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internet address: http://www.cpc.bg
Roles of this organisation: 
Review organisation

Notice information

Notice identifier/version: 3ab5a002-4324-409b-9ea5-ccbe5673a6be  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 13/08/2026 14:14:40 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, 
İstanbul, Mayotte
Languages in which this notice is officially available: Bulgarian
Notice publication number: 563543-2026
OJ S issue number: 156/2026
Publication date: 14/08/2026

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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